
 

 

 

Obec 

Horní Brusnice 284 
IČO:00581038 

Telefon: 724 180 079 
E-mail:ou.h.brusnice@raz-dva.cz 

Plán zimní údržby chodníků a komunikací 
 

Dle tohoto dokumentu se provádí zimní údržba určených místních komunikací, chodníků 

a ostatních veřejných ploch. 

Zimní údržbou komunikací se rozumí: 

zmírňování závad ve sjízdnosti a schůdnosti na komunikacích, které byly způsobeny zimními 

povětrnostními vlivy a podmínkami (§ 41 odst. 1 vyhlášky č. 104/1997 Sb.). 

Zimní období: 

začíná 01. 11. každého roku a končí 30. 3. následujícího roku. V případě zimního stavu počasí 

mimo uvedený termín zajišťuje obec zimní údržbu obvyklým způsobem. 

Organizace zajišťující zimní údržbu obecních komunikací: 

Zajištění údržby pro daný rok, bude probíhat firmou, která bude schválena na zasedání zastupitelstva 

obce Horní Brusnice pro nastávající zimní období. Údržba probíhá v uvedené posloupnosti pásem a  

v souladu s uvedenými pracovními dny. 

1. PÁSMO KOMUNIKACE  č. I (obecní komunikace se zvýšeným pohybem osob, bytové 
domy, poz. p. č. 2146/1, 154/2, 658/14, 658/3,  viz příloha 1/I) 
 

2. PÁSMO KUMUNIKACE č. II (střed obce, komunikace poz. p. č. 2154, 196) 
 

 
3. PÁSMO KOMUNIKACE ZA POTOKEM  č. III (komunikace poz. p .č. 2158/3, 2158/1, 

2161/1, 2215/2) 
 

4. PÁSMO KOMUNIKACE SOUVRAŤSKÝ MOST č. IV (komunikace poz. p. č. 374/6, 374/5, 
2174/2, 387/1, 2181/1) 

Při vytrvalém sněžení se udržuje nepřetržitě pouze pásmo č. I. 
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Údržba chodníků bude prováděna v následující posloupnosti: 

Údržba chodníků bude prováděna technickým pracovníkem obce v pracovním poměru u obce Horní 

Brusnice, který se řídí tímto plánem zimní údržby. Údržba probíhá v uvedené posloupnosti pásem a  

v souladu s uvedenými pracovními dny. 

1. PÁSMO CHODNÍKY (A) (chodníky podél komunikací III. třídy - hlavní křižovatka směr 

pošta, autobusové zastávky) 

Nástupní plocha autobusové zastávky bude očištěna v celé své šíři a délce. 

 

2. PÁSMO STŘED OBCE (B) (komunikace u obchodu smíšeného zboží, komunikace 

obecní úřad směr kostel, poz. p. č. 2155/7, parkovací plochy poz. p. č. 207/2 a st. parc. č. 

301) 

 

3. PÁSMO KOMUNIKACE ZA POTOKEM (C) (komunikace poz. p .č. 2158/3, 2158/1, 

2161/1, 2215/2) 

Při vytrvalém sněžení se udržuje nepřetržitě pouze pásmo č. I. 

Údržba bude prováděna zaměstnanci obce v pracovních dnech, a to od 7.30 do 15.45 hod. 

 V případě nutnosti (nová vrstva sněhu vyšší 7 cm) bude údržba prováděna mimo pracovní 

dny, a to od 7.30 do 12.00 hod. 

 Závadami ve schůdnosti pozemní komunikace se rozumí natolik významné změny (zhoršení) 

schůdnosti komunikace, že chodec ani při obezřetné chůzi respektující stav komunikace či 

důsledky povětrnostních vlivů nemůže jejich výskyt předpokládat a účinně na ně reagovat.  

 V případě, že na místní komunikaci budou bránit v zimní údržbě (pluhování) zaparkovaná 

osobní či nákladní motorová vozidla, nebude na příslušné místní komunikaci provedena zimní 

údržba. 

 Mimo určené časy se místní chodníky neudržují. 

Plán byl zpracován v souladu se: 

- zákonem č.13/1997Sb - o pozemních komunikacích 

- vyhláškou MDS č.104/1997Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích. Zimní údržbou 

se podle pořadí důležitosti zmírňují závady vznikající povětrnostními vlivy a podmínkami za zimních 

situací ve sjízdnosti komunikací a ve schůdnosti místních komunikací a průjezdních úseků silnic ( § 

41 vyhl.104/1997Sb.). Pro účely tohoto plánu zimní údržby je zimním obdobím doba od 1.listopadu 

do 31.března následujícího roku. Pokud vznikne zimní povětrnostní situace mimo toto období, 

zmírňují se závady ve sjízdnosti (schůdnosti) komunikace bez zbytečných odkladů přiměřeně k 

vzniklé situaci. 

Použité pojmy:  

Sjízdností místních komunikací se rozumí, dle odst.1, § 26, zák.č.13/1997 Sb., že silnice a MK 

jsou sjízdné, jestliže umožňují bezpečný pohyb silničních a jiných vozidel přizpůsobený stavebnímu a 

dopravně technickému stavu těchto pozemních komunikací a povětrnostním situacím a jejich 

důsledkům.  
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Schůdností místních komunikací se rozumí, dle odst.2, § 26, zák.č.13/1997Sb., že v zastavěném 

území obce jsou místní komunikace a průjezdní úsek silnice schůdné, jestliže umožňují bezpečný 

pohyb chodců přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto komunikací a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům.  

Stavebním stavem místních komunikací se rozumí, dle odst.3 § 26 zák.č.13/1997 Sb., jejich 

kvalita, stupeň opotřebení povrchu, podélné nebo příčné vlny, výtluky, které nelze odstranit běžnou 

údržbou, únosnost, vozovky, krajnic, mostů a mostních objektů a vybavení pozemní komunikace 

součástmi a příslušenstvím.  

Dopravně technickým stavem místních komunikací se rozumí, dle odst.4, § 26 zák.č.13/1997 Sb., 

jejich technické znaky (příčné uspořádání, příčný a podélný sklon, šířka a druh vozovky, směrové a 

výškové oblouky) a začlenění komunikace do terénu (nadmořská výška).  

Kalamitní situace je takový stav místních komunikací, kdy není možno zajistit sjízdnost v časových 

limitech daných pro jednotlivá pořadí důležitosti komunikací při nasazení všech kapacit určených 

tímto plánem. Povětrnostními situacemi a jejich důsledky, které mohou podstatně zhoršit nebo 

přerušit sjízdnost, jsou vánice a intenzivní dlouhodobé sněžení, vznik souvislé námrazy, mlhy, 

oblevy, mrznoucí déšť, vichřice, povodně, přívalové vody a jiné obdobné povětrnostní situace a jejich 

důsledky. Závadou ve sjízdnosti pro účely tohoto zákona se rozumí taková změna ve sjízdnosti 

silnice nebo místní komunikace, kterou nemůže řidič vozidla předvídat při pohybu vozidla 

přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto pozemních komunikací a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům. Závadou ve schůdnosti pro účely tohoto zákona se 

rozumí taková změna ve schůdnosti komunikace, kterou nemůže chodec předvídat při pohybu 

přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu a povětrnostním situacím a jejich 

důsledkům. 

Obec Horní Brusnice 

Starosta obce                                                                                           
Vojtíšek Jiří 
11. 11. 2020 
 
 


